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తా నీ పాద భక్షులగు, శ్రీ విప్రనారాయణ స్వాములు, నిన్ను 
మేలుకొలపెడి తిరుస్పళ్ళియెళచ్చియను దివ్యప్రబంధమును పాడుటకు 
మాలలు చేతబూని, నిచటకు వచ్చియున్నారు. ఓ సింహాచలస్వామి నీకు 
మంచి పొద్దగుగాక. 
| Sn (శ్రీకృష్ణ మార్యస్తృవ గాయయకా గ్య; 
రామానుజాచార్య గిరా పబుద్దః। 
గాతుంత్వ దీయంచరితం (ప్రవృత్తః 
త్వంనర్తితుంయాహివిముజఖ్బ శయ్యామ్‌:। 17. 
mu నిన్ను PASTIS? నుత్తముడగు శ్రీకాన కృష్ణమాచార్యులను 
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భక్తులు, (శ్రీభగవద్రామానుజాచార్యుల వారి యుపదేశముచే, జ్ఞానము 
కలవారై. నీచరిత్రము పాడుటకు వచ్చిరి నీవాడుటకు పడకను విడువుము. 
(శ్రీరామానుజాచార్యుల దిగ్విజయకాలములో నిచట (A, కృష్ణమా 
చార్యులు వారనుభక్కులు, పాడగ, (శ్రీదయామయుడగు, సింహాచల 
స్వామి ఆడినటుల నై తిహ్యము కలదు) 


gu _ యేతావకేనగిరి సానుషు పుష్పితా(గాః 
] పున్నాగ చంపక వరాహ కరీరవృడాః। 
| ఆమోదముద్వహతి వాయరసౌహిశేషాం 
సింహాద్రి నిత్యవసతే తవ సుప్రభాతమ్‌।। 18, 
Sı నీకొండ చరియలపై పుష్పించిన కొమ్మల కొసలుగల సంపంగి 
పొన్న, వారాహములు' (నూరునరహాలు) గన్నేరు మొదలగు వృక్షములు 
గలవో, వాటిపరిమళము నీవాయువు మోయుచున్నది, సింహగిరి నిత్య 
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శ్లో. రమ్యాణియాని మధురాణి పచేలిమాని 
సీతాఫలామ కదలీపన సద్వయాని। 
పూగాని తాని దదతేఒద్య ప్రగృహ్యతుభ్యం ల్‌ 
సింహాద్రి నిత్యవసతే తవ సుప్రభాతమ్‌! 19. 
Bil చూచుటకిం 'పెనవియు, మధురమైనవియు, పండినవియు నై న 
సీతాఫలములు, మామిడిపండ్లు, ఆరటిపండ్లు, పనసపండ్డు, అనాసపండ్లు, 
పోకపళ్ళను, తమకర్పించుటకు, OSS o, చేతబట్టుకొని. నీకుసమర్చింస 
AI న్నారు - నీకు మంచి  బ్రొద్దగుగాత. 


|) € sn ee ధికాం వదతితే మధురం (ువైషా 
ii తూర్యం బహిర్చహి 0 DIA, 
359,230 పుటాస్సభయాళ్చ సర్వే | 
సింహాచలేళ! జగదీశ! విముజ్వా య nm 20. 


(1) థీ మదానన్ల గజపతి మహారాజాసా గైన కోక్‌ వియగు,. భగవత్క-వి. తీ 'మన్ముడుంచై 
నరసింహాచార్య స్వామివారి రచనగా నిచట వాతుకొగలదు, 
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on భరద్వాజప SE మధురముగ సీ మేలుకొలుపులు పాడుచున్నది. 
మెల్ల మెల్లగ తూర్యనాదము వెలువడుచున్నది. సీ'దర్శనార్జులెల్లరు, చేతులు 
జోడించి భయముగ నిలచియున్నారు. సింహాచలాధిప : జగన్నాధ! 
పడక విడువుము. = 


Fin ధారా సుతావక నగేపురుహూత ముఖ్యాః 
koti స్నాత్వాదిశాధిపతయో మునయశ్చభక్తా 
soko, దర్శన ముపాహాత దివ్యపుషా S 
సింహాచలేశ !: జగదీశ విముఇ z) SE u 2l 


స 


a DTD ప్రవహించు, గంగధారాధి పం. దేవేంద్రుడు 
మొదలగు దేవతలు, దిక్పతులు, మునులు, భక్తులు, స్నానమాడి, చేత 
బట్టిన šo వృక్షముల పుష్పములు కలవారై. నీదర్శనమును కోరుచున్నారు, 


' =, పడక విడు ము. 
సిం AR m 


ja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundpaon, Kolkata. Diditization: 604 ngotri. 


Su ఏషాపరేశ! కపిలామ సృణాచ ధేను: 
వీణాచదర్చణ మిదం గజరాజ ఏషః। 
కుమ్ఫోయమమ్బు నిచితో నిజధాను సంస్థాః 1 
సింహాచలేశః జగదేళ। TON శయ్యామ్‌॥॥ 22 
eu ఓపరాత్పరః LS గల నున్నుపెని ar తొలిచూలి 
యావు, వీణ, ఈయద్దము, మదపుపేనుగ, సీముంగిలి వాకిలియందున్న 
పూర్ణకుంభము మొదలగు మంగళ ద్రవ్యములు న్‌ విశ్వరూప 'నేవక్రై 
సిద్దముగనున్నవి. ఓ సింహాచలాధిప! లోకనాయక, పడకవిడువుము, 


Sn భృబ్లీహఠాన్ముకుళితాంబుజ గర్భరుద్దా 


నిద్రాతి తన్మధురస్యగసనేన మత్తా। 
భృణ్లః (ప్రజోధయతితాం (ప్రవిశన్నీదానం Do 
లక్ష్మీనృసింహ: జగదీశ! విముఖ్బశయ్యామ్‌ ॥ 23 
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చుచున్నది. సూర్యకిరణములచే కొంచెము విడుచున్న ఆ NOR 
ప్రవేశించి. మొగతుమ్మెద యాడుతుమ్మెదను లేపుచున్నది me 


లక్షీ 
నృసింహ: సకలలోకన9భో: పడక విడువుము. 8 
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